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I

(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava je obvezna)

UREDBE

UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1033/2007

z dne 7. septembra 2007

o določitvi pavšalnih uvoznih vrednosti za določanje vhodne cene nekaterega sadja in zelenjave

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Komisije (ES) št. 3223/94 z dne
21. decembra 1994 o podrobnih pravilih za uporabo uvoznega
režima za sadje in zelenjavo (1), in zlasti člena 4(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (ES) št. 3223/94 v skladu z rezultati večstranskih
trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga oblikuje merila,
po katerih Komisija določa pavšalne vrednosti za uvoz iz
tretjih držav, za proizvode in obdobja, predpisana v
Prilogi k Uredbi.

(2) V skladu z zgornjimi merili je treba določiti pavšalne
uvozne vrednosti v višini, podani v Prilogi k tej uredbi –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Pavšalne uvozne vrednosti iz člena 4 Uredbe (ES) št. 3223/94
so določene v Prilogi k Uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 8. septembra 2007.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 7. septembra 2007

Za Komisijo
Jean-Luc DEMARTY

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja
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(1) UL L 337, 24.12.1994, str. 66. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) št. 756/2007 (UL L 172, 30.6.2007,
str. 41).



PRILOGA

k Uredbi Komisije z dne 7. septembra 2007 o določitvi pavšalnih uvoznih vrednosti za določanje vhodne cene
nekaterega sadja in zelenjave

(EUR/100 kg)

Tarifna oznaka KN Oznaka tretje države (1) Pavšalna uvozna vrednost

0702 00 00 MK 30,0
XS 19,8
ZZ 24,9

0707 00 05 JO 162,5
TR 117,2
ZZ 139,9

0709 90 70 TR 97,2
ZZ 97,2

0805 50 10 AR 67,5
UY 59,7
ZA 58,2
ZZ 61,8

0806 10 10 EG 164,2
IL 217,7
TR 104,9
ZZ 162,3

0808 10 80 AR 53,0
BR 77,5
CL 90,6
CN 89,9
NZ 92,3
US 99,8
ZA 89,6
ZZ 84,7

0808 20 50 CN 66,4
TR 104,7
ZA 88,4
ZZ 86,5

0809 30 10, 0809 30 90 TR 165,5
US 211,2
ZZ 188,4

0809 40 05 BA 45,7
IL 53,0
MK 45,7
TR 115,8
ZZ 65,1

(1) Nomenklatura držav je določena z Uredbo Komisije (ES) št. 1833/2006 (UL L 354, 14.12.2006, str. 19). Oznaka „ZZ“ pomeni
„drugega porekla“.
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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1034/2007

z dne 7. septembra 2007

o prepovedi ribolova na trsko v coni ICES VI, vodah ES znotraj cone Vb ter mednarodnih vodah
znotraj con XII in XIV s plovili, ki plujejo pod zastavo Francije

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 2371/2002 z dne 20. decembra
2002 o ohranjevanju in trajnostnem izkoriščanju ribolovnih
virov v okviru skupne ribiške politike (1) in zlasti člena 26(4)
Uredbe,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 2847/93 z dne 12.
oktobra 1993 o oblikovanju nadzornega sistema na področju
skupne ribiške politike (2) in zlasti člena 21(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Sveta (ES) št. 41/2007 z dne 21. decembra 2006
o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2007 in s tem
povezanih pogojev za nekatere staleže rib in skupine
staležev rib, ki se uporabljajo v vodah Skupnosti, in za
plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne omejitve
ulova (3), določa kvote za leto 2007.

(2) Po podatkih, ki jih je prejela Komisija, so plovila, ki
plujejo pod zastavo države članice iz Priloge k tej uredbi
ali so v njej registrirana, izčrpala kvoto za leto 2007 za
ulov staležev iz navedene priloge.

(3) Zato je treba prepovedati ribolov na zadevni stalež,
njegovo shranjevanje na krovu, pretovarjanje in iztova-
rjanje –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Izčrpanje kvote

Ribolovna kvota za stalež iz Priloge k tej uredbi, ki je bila za
leto 2007 dodeljena državi članici iz Priloge, velja od datuma iz
navedene priloge za izčrpano.

Člen 2

Prepovedi

Ribolov na stalež iz Priloge k tej uredbi s plovili, ki plujejo pod
zastavo države članice iz navedene priloge ali so v njej registri-
rana, se prepove z datumom iz navedene priloge. Od tega
datuma naprej je prepovedano tudi shranjevanje na krovu,
pretovarjanje in iztovarjanje navedenega staleža, ki ga ulovijo
zadevna plovila.

Člen 3

Začetek veljavnosti

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 7. septembra 2007

Za Komisijo
Fokion FOTIADIS

Generalni direktor za ribištvo in pomorske zadeve
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(1) UL L 358, 31.12.2002, str. 59.
(2) UL L 261, 20.10.1993, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-

menjena z Uredbo (ES) št. 1967/2006 (UL L 409, 30.12.2006,
str. 11). Popravljena razlièica v UL L 36, 8.2.2007, str. 6.

(3) UL L 15, 20.1.2007, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) št. 898/2007 (UL L 196, 28.7.2007,
str. 22).



PRILOGA

Št. 29

Država članica Francija

Stalež COD/561214

Vrsta Trska (Gadus morhua)

Območje cona ICES VI, vode ES znotraj cone Vb, mednarodne vode
znotraj con XII in XIV

Datum 24. julija 2007
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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1035/2007

z dne 7. septembra 2007

o prepovedi ribolova na morskega menka v vodah ES in mednarodnih vodah con ICES V, VI in VII
za plovila, ki plujejo pod zastavo Združenega kraljestva

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 2371/2002 z dne 20. decembra
2002 o ohranjevanju in trajnostnem izkoriščanju ribolovnih
virov v okviru skupne ribiške politike (1) in zlasti člena 26(4)
Uredbe,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 2847/93 z dne 12.
oktobra 1993 o oblikovanju nadzornega sistema na področju
skupne ribiške politike (2) in zlasti člena 21(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Sveta (ES) št. 41/2007 z dne 21. decembra 2006
o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2007 in s tem
povezanih pogojev za nekatere staleže rib in skupine
staležev rib, ki se uporabljajo v vodah Skupnosti, in za
plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne omejitve
ulova (3), določa kvote za leto 2007.

(2) Po podatkih, ki jih je prejela Komisija, so plovila, ki
plujejo pod zastavo države članice iz Priloge k tej uredbi
ali so v njej registrirana, izčrpala kvoto za leto 2007 za
ulov staležev iz navedene priloge.

(3) Zato je treba prepovedati ribolov na navedeni stalež,
njegovo shranjevanje na krovu, pretovarjanje in iztova-
rjanje –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Izčrpanje kvote

Ribolovna kvota za stalež iz Priloge k tej uredbi, ki je bila za
leto 2007 dodeljena državi članici iz Priloge, velja od datuma iz
navedene priloge za izčrpano.

Člen 2

Prepovedi

Ribolov na stalež iz Priloge k tej uredbi s plovili, ki plujejo pod
zastavo države članice iz navedene priloge ali so v njej registri-
rana, se prepove z datumom iz navedene priloge. Od tega
datuma je prepovedano tudi shranjevanje na krovu, pretova-
rjanje in iztovarjanje navedenega staleža, ki ga ulovijo zadevna
plovila.

Člen 3

Začetek veljavnosti

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 7. septembra 2007

Za Komisijo
Fokion FOTIADIS

Generalni direktor za ribištvo in pomorske zadeve
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(1) UL L 358, 31.12.2002, str. 59.
(2) UL L 261, 20.10.1993, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-

menjena z Uredbo (ES) št. 1967/2006 (UL L 409, 30.12.2006,
str. 11). Popravljena razlièica v UL L 36, 8.2.2007, str. 6.

(3) UL L 15, 20.1.2007, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) št. 898/2007 (UL L 196, 28.7.2007,
str. 22).



PRILOGA

Št. 34

Država članica Združeno kraljestvo

Stalež USK/567EI.

Vrsta Morski menek (Brosme brosme)

Območje Vode ES in mednarodne vode con V, VI in VII

Datum 6. julija 2007
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II

(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava ni obvezna)

ODLOČBE/SKLEPI

KOMISIJA

ODLOČBA KOMISIJE

z dne 7. septembra 2007

o spremembi Odločbe 2001/618/ES za vključitev Slovaške v seznam regij, prostih bolezni
Aujeszkega, in območij v Španiji v seznam regij, kjer potekajo odobreni programi nadzora

bolezni Aujeszkega

(notificirano pod dokumentarno številko C(2007) 4108)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/603/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Direktive Sveta 64/432/EGS z dne 26. junija
1964 o problemih v zvezi z zdravstvenim varstvom živali, ki
vplivajo na trgovino z govedom in prašiči znotraj Skupnosti (1),
ter zlasti člena 9(2) in člena 10(2) Direktive,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Direktiva 64/432/EGS določa pravila, ki se uporabljajo v
trgovini z nekaterimi živalmi znotraj Skupnosti. Člen 9
navedene direktive za nekatere nalezljive bolezni,
vključno z boleznijo Aujeszkega, določa obvezne nacio-
nalne programe, ki jih je treba predložiti Komisiji v
odobritev. Poleg tega člen 10 Direktive 64/432/EGS
določa, da morajo države članice Komisiji predložiti
dokumentacijo o statusu navedenih bolezni na njihovih
ozemljih.

(2) Priloga I k Odločbi Komisije 2001/618/ES z dne
23. julija 2001 o dodatnih jamstvih za trgovino s prašiči
v Skupnosti glede bolezni Aujeszkega, o merilih za zago-

tavljanje podatkov o tej bolezni in o razveljavitvi odločb
93/24/EGS in 93/244/EGS (2) vključuje seznam držav
članic ali njihovih regij, prostih bolezni Aujeszkega, kjer
je cepljenje prepovedano. Priloga II k Odločbi
2001/618/ES vključuje seznam držav članic ali njihovih
regij, kjer se izvajajo odobreni programi nadzora nave-
dene bolezni.

(3) Program za izkoreninjenje bolezni Aujeszkega se na
Slovaškem izvaja že več let.

(4) Slovaška je Komisiji predložila spremno dokumentacijo,
da ima ozemlje Slovaške status območja brez bolezni
Aujeszkega, z dokazilom, da je bila bolezen izkoreni-
njena iz države članice.

(5) Komisija je proučila dokumentacijo, ki jo je predložila
Slovaška, in ugotovila, da je v skladu s členom 10(1)
Direktive 64/432/EGS. Navedeno državo članico je zato
treba vključiti v seznam iz Priloge I k Odločbi
2001/618/ES.

(6) Program za izkoreninjenje bolezni Aujeszkega se v
Španiji izvaja že več let.
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(1) UL 121, 29.7.1964, str. 1977/64. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo 2006/104/ES (UL L 363, 20.12.2006,
str. 352).

(2) UL L 215, 9.8.2001, str. 48. Odločba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Odločbo 2006/911/ES (UL L 346, 9.12.2006, str. 41).



(7) Španija je Komisiji predložila spremno dokumentacijo v
zvezi s programom, ki se izvaja v avtonomnih skupno-
stih Galicia, País Vasco, Asturias, Cantabria, Navarra, La
Rioja, v provincah León, Zamora, Palencia, Burgos, Valla-
dolid in Ávila v avtonomni skupnosti Castilla y León ter
v provincah Las Palmas in Kanarski Otoki ter zaprosila za
odobritev programa.

(8) Komisija je proučila dokumentacijo, ki jo je predložila
Španija, in ugotovila, da je v skladu z merili iz člena
9(1) Direktive 64/432/EGS.

(9) Zato je treba seznam iz Priloge II k Odločbi
2001/618/ES spremeniti in vključiti navedene regije v
Španiji.

(10) Odločbo 2001/618/ES je zato treba ustrezno spremeniti.

(11) Ukrepi, predvideni s to odločbo, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje
živali –

SPREJELA NASLEDNJO ODLOČBO:

Člen 1

Prilogi I in II k Odločbi 2001/618/ES se nadomestita z bese-
dilom v Prilogi k tej odločbi.

Člen 2

Ta odločba je naslovljena na države članice.

V Bruslju, 7. septembra 2007

Za Komisijo
Markos KYPRIANOU

Član Komisije
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PRILOGA

„PRILOGA I

Države članice ali njihove regije, proste bolezni Aujeszkega, kjer je cepljenje prepovedano

Ozna-
ka ISO Država članica Regije

CZ Češka Vse regije

DK Danska Vse regije

DE Nemčija Vse regije

FR Francija Departmaji Ain, Aisne, Allier, Alpes-de-Haute-Provence, Alpes-Maritimes, Ardèche,
Ardennes, Ariège, Aube, Aude, Aveyron, Bas-Rhin, Bouches-du-Rhône, Calvados,
Cantal, Charente, Charente-Maritime, Cher, Corrèze, Côte-d'Or, Creuse, Deux-Sèvres,
Dordogne, Doubs, Drôme, Essonne, Eure, Eure-et-Loir, Gard, Gers, Gironde, Hautes-
Alpes, Hauts-de-Seine, Haute Garonne, Haute-Loire, Haute-Marne, Hautes-Pyrénées,
Haut-Rhin, Haute-Saône, Haute-Savoie, Haute-Vienne, Hérault, Indre, Indre-et-Loire,
Isère, Jura, Landes, Loire, Loire-Atlantique, Loir-et-Cher, Loiret, Lot, Lot-et-Garonne,
Lozère, Maine-et-Loire, Manche, Marne, Mayenne, Meurthe-et-Moselle, Meuse, Moselle,
Nièvre, Oise, Orne, Paris, Pas de Calais, Pyrénées-Atlantiques, Pyrénées-Orientales, Puy-
de-Dôme, Réunion, Rhône, Sarthe, Saône-et-Loire, Savoie, Seine-et-Marne, Seine-Mari-
time, Seine-Saint-Denis, Somme, Tarn, Tarn-et-Garonne, Territoire de Belfort, Val-de-
Marne, Val-d'Oise, Var, Vaucluse, Vendée, Vienne, Vosges, Yonne, Yvelines

CY Ciper Celotno ozemlje

LU Luksemburg Vse regije

AT Avstrija Celotno ozemlje

SK Slovaška Vse regije

FI Finska Vse regije

SE Švedska Vse regije

UK Združeno kraljestvo Vse regije v Angliji, na Škotskem in v Walesu
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PRILOGA II

Države članice ali njihove regije, kjer se izvajajo odobreni programi nadzora bolezni Aujeszkega

Ozna-
ka ISO Država članica Regije

BE Belgija Celotno ozemlje

ES Španija Ozemlje avtonomnih skupnosti Galicia, País Vasco, Asturias, Cantabria, Navarra, La
Rioja

Ozemlje provinc León, Zamora, Palencia, Burgos, Valladolid in Ávila v avtonomni
skupnosti Castilla y León

Ozemlje provinc Las Palmas in Kanarski otoki

FR Francija Departmaji Côtes-d'Armor, Finistère, Ille-et-Vilaine, Morbihan in Nord

IT Italija Provinca Bolzano

NL Nizozemska Celotno ozemlje“

SLL 236/10 Uradni list Evropske unije 8.9.2007



ODLOČBA KOMISIJE

z dne 7. septembra 2007

o spremembi Odločbe 2006/415/ES o nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visoko patogeno
aviarno influenco podtipa H5N1 pri perutnini v Nemčiji

(notificirano pod dokumentarno številko C(2007) 4141)

(Besedilo velja za EGP)

(2007/604/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Direktive Sveta 89/662/EGS z dne 11.
decembra 1989 o veterinarskih pregledih v trgovini znotraj
Skupnosti glede na vzpostavitev notranjega trga (1) in zlasti
člena 9(4) Direktive,

ob upoštevanju Direktive Sveta 90/425/EGS z dne 26. junija
1990 o veterinarskih in zootehničnih pregledih, ki se zaradi
vzpostavitve notranjega trga izvajajo v trgovini znotraj Skup-
nosti z nekaterimi živimi živalmi in proizvodi (2) ter zlasti člena
10(4) Direktive,

ob upoštevanju Direktive Sveta 2005/94/ES z dne 20. decembra
2005 o ukrepih Skupnosti za obvladovanje aviarne influence in
razveljavitvi Direktive 92/40/EGS (3) in zlasti člena 63(3) Direk-
tive,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Odločba Komisije 2006/415/ES z dne 14. junija 2006 o
nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visoko patogeno
aviarno influenco podtipa H5N1 pri perutnini v Skup-
nosti in razveljavitvi Odločbe 2006/135/ES (4) določa
nekatere zaščitne ukrepe, ki jih je treba uporabljati za
preprečitev širjenja navedene bolezni. Ti ukrepi vključu-
jejo vzpostavitev območij A in B, na katerih je treba
izvajati zaščitne ukrepe po sumu izbruha ali potrjenem
izbruhu bolezni. V Prilogi k Odločbi 2006/415/ES sta
navedeni območji A in B.

(2) Po izbruhu visoko patogene aviarne influence podtipa
H5N1 na Bavarskem v Nemčiji je bila z Odločbo
2007/591/ES Odločba 2006/415/ES spremenjena, da so
se v njeni Prilogi spremenili vnosi za navedeno državo
članico.

(3) Zaščitni ukrepi, ki jih je Nemčija uvedla v skladu z
Odločbo 2006/415/ES, vključno z vzpostavitvijo območij
A in B, kot določa člen 4 navedene odločbe, so bili
pregledani v okviru Stalnega odbora za prehranjevalno
verigo in zdravje živali.

(4) Poleg tega je zaradi jasnosti zakonodaje Skupnosti treba
črtati vnose v Prilogi k Odločbi 2006/415/ES, ki se nana-
šajo na območji A in B na Češkem in v Nemčiji, kjer se
zaščitni ukrepi več ne izvajajo.

(5) Odločbo 2006/415/ES je zato treba ustrezno spremeniti.

(6) Ukrepi, predvideni s to odločbo, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje
živali –

SPREJELA NASLEDNJO ODLOČBO:

Člen 1

Priloga k Odločbi 2006/415/ES se nadomesti z besedilom iz
Priloge k tej odločbi.

Člen 2

Ta odločba je naslovljena na države članice.

V Bruslju, 7. septembra 2007

Za Komisijo
Markos KYPRIANOU

Član Komisije
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(1) UL L 395, 30.12.1989, str. 13. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo 2004/41/ES Evropskega parlamenta in
Sveta (UL L 157, 30.4.2004, str. 33). Popravljena različica v (UL
L 195, 2.6.2004, str. 12).

(2) UL L 224, 18.8.1990, str. 29. Direktiva, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Direktivo 2002/33/ES Evropskega parlamenta in
Sveta (UL L 315, 19.11.2002, str. 14).

(3) UL L 10, 14.1.2006, str. 16.
(4) UL L 164, 16.6.2006, str. 51. Odločba, kakor je bila nazadnje

spremenjena z Odločbo 2007/591/ES (UL L 222, 28.8.2007,
str. 21).



PRILOGA

„PRILOGA

DEL A

Območje A, kot je vzpostavljeno v skladu s členom 4(2):

ISO
oznaka države Država članica

Območje A
Uporaba do datuma
po členu 4(4)(b)(iii)Oznaka

(če je na voljo) Ime

DE NEMČIJA Območje 10 km okrog izbruha v občini
Wachenroth, vključno z vsemi občinami
ali njihovimi deli:

6.10.2007

OKROŽJE
ERLANGEN-
HÖCHSTADT

BIRKACH
HÖCHSTADT A.D. AISCH
LONNERSTADT
MÜHLHAUSEN
VESTENBERGSGREUTH
WACHENROTH

OKROŽJE
NEUSTADT
A.D. AISCH

BURGHASLACH
DACHSBACH
GUTENSTETTEN
MARKT TASCHENDORF
MÜNCHSTEINACH
UEHLFELD

OKROŽJE
BAMBERG

BURGEBRACH
BURGWINDHEIM
POMMERSFELDEN
SCHLÜSSELFELD

DEL B

Območje B, kot je vzpostavljeno v skladu s členom 4(2):

ISO
oznaka države Država članica

Območje B
Uporaba do datuma
po členu 4(4)(b)(iii)Oznaka

(če je na voljo) Ime

DE NEMČIJA Občine: 6.10.2007“

OKROŽJE
ERLANGEN-
HÖCHSTADT

ADELSDORF
BIRKACH
GREMSDORF
HÖCHSTADT A.D. AISCH
LONNERSTADT
MÜHLHAUSEN
VESTENBERGSGREUTH
WACHENROTH
WEISENDORF

OKROŽJE
NEUSTADT
A.D. AISCH

BAUDENBACH
BURGHASLACH
DACHSBACH
GERHARDSHOFEN
GUTENSTETTEN
MARKT TASCHENDORF
MÜNCHSTEINACH
SCHEINFELD
UEHLFELD

OKROŽJE
BAMBERG

BURGEBRACH
BURGWINDHEIM
POMMERSFELDEN
SCHLÜSSELFELD
STEINACHSRANGEN

OKROŽJE
KITZINGEN

GEISELWIND
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